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lpasocnasHy 6orocnocky Gakyntert, YHusep3uter y beorpagy

CneundumnyHocTn oprorpadumje
TEONOLWKNX Hay4YHUX pafoBa

Caxceitiak: Y pajy ce pasmarpa IpodjieMarika ofcTyama opTorpadcke HOpMe y cakpal-
HIM TEKCTOBMMa Off IPaBOIICHE HOPME €HIJIECKOT ¥ CPIICKOT je3UKa Y IIOjeIuHUM CIIy-
JajeBMMa yIoTpede BEIMKOT CIOBA IIpK MICaky ofpeheHnx sajeTHNYKIX UMEHNIIA, 3a-
MEHNIA, YMHOBA CBETOCTH, TUTY/IA CBEIITEHNX IN1IA, EKIVCUOHMMA, UKOHMMA, 1 c/1. OBa
II0jaBa OfICTYIIakba, a/IV U HeJOCTIEeHOCTH, Y YIOTpedU BEIUKOT CI0Ba U3PA3UTH je Map-
Kep PeJIMIMjCKMX TeKCTOBA Ha CaMO aMUHMCTPATUBHOL, KIbVDKeBHOYMETHIYKOL (IIOX)
CTU/IA PEIUTHjCKOT CTI/IA U HEKMX FeTOBYX SKaHPOBA, Beh 1 Hay4YHOT TEeO/IOMIKOT CTH/IA.

Kmwyune peuu: mpaBomycHa HOpMa, CaKpaHM OpTOrpadCKy CTaHAAPH, HAyYHY CTU Te-
OJIOIIKMX pajioBa, CTPOrO HAYYHU CTWI, HAYYHO-YIOEHMYKN CTII, HayYHO-IIOIy/Iap-
HU CTHUIL.

3a BehuHy Hay4HUX pagoBa U3 0O/IACTY TEONOTMje KapaKTepUCTUYHA je U CIIel-
¢uuHa ynorpeda BeMMKMX CTIOBA KOja HHUje Y MOTHYHOCTU Y CK/IAfy Ca MPaBOMICHOM
HOPMOM, a He 3allaka ce HY KOH3UCTEHTHOCT Y IeHOj IPYMEeHM Y HaYYHUM TeOJIOIIKUM
TEKCTOBMMA, [1a YeCTO HU Y je[{HOM MICTOM TEKCTY, KaKO CPIICKOT TaKO U eHIVIECKOT je3VKa.
Hawnwme, Haueno hemo roBoputy o ocTojarmy MpaBONMCHOT CTAHAAPAA Ha HUBOY PeJu-
ruosnekra (IIpaBOCTaBHOT, Y OBOM C/Iy4ajy) KOji Ce IpUMembyje Ha 0ONMMKOBabe TEKCTO-
Ba peINTUjCKe OpujeHTallje, C jefHe CTpaHe U I0CTOojarby CTaHJap/ia Koju ce OCTBapyje
Y CEeKyJIapHUM TeKCTOBMMA, ¢ Apyre cTpaHe (B. Konuapesuh 2009, 11-38). Peu je o ymo-
Tpedy BeMKOT C/I0Ba KOJ MMCaba HeKMX 3ajefHNYKUX uMeHuua (Hup. Kpcia Iociiogrou,
Ipod Tociiogrwu, Lpkea, u c); 3aMeHNIIA, TUIHUX TIpe CBeTa ajai U MPUCBOjHUX, TIOKa-
3HIX 11 OHOCHUX, KOje ce ofHOoce Ha XpucTa, boropoaniy n Csery Tpojuny (O, Heia,
Koju, Fbeios, u fip.); TeoHMa — HasuBa 3a bora, Boropomuiy, Ceety Tpojuiiy, kao u 3a
npuzieB usBeneH ofi uMenute bor (boxuju); arpudyra y umMeHnma csetureba (Josan Kp-
Ciliuifiesb); YMH CBETOCTY; TUTYIIe CBeluTeHuX muua (Fheiosa Ceeiliociit); 3Bamba BEPCKUX
nornaBapa (Brmajuka); exnucuonuma (Ceeiiu Casa, ypkea Ceeitiol Case); ikoHnma (Ha-
3MBJ MKOHA); Ha3M(Ba afIMMHMCTPATVBHNUX je[MHNIIA; Ha3MBa IpUIIafHMKa penurnja. Ca-
KpaiHy oprorpadcku CTaHAp/ He IOAYAapa ce yBeK ca IIPAaBOIMCHOM HOPMOM CPIICKOT
je3nKa Kajia je ped o yroTpedy BeIMKOT C/I0Ba Y MICatby HEKMX rope ToOpOojaHNX I10jMO-
Ba (Konuapesnh 2009, 11-38). Oncrynama of HopMe, Tj. deinthe npuderaBarme ynoTpedn
BEJIVIKOT CJIOBa IIpK mucamy ofpeheHux xmaca peun (IPBEHCTBEHO arvoOHMMa) U3pasu-
TU Cy MapKepy PelUrujCKIX TEKCTOBA, He caMo KaJia je Y muTamy 0OMMKOBambe TEKCTO-
Ba aIMUHJCTPATUBHOL, KIbV>KEBHOYMETHUYKOT (IIOf])CTI/IA PEIUTHjCKOT CTV/IA 1 HeKMX
HETOBMX XaHpoBa (S0rocmyxdeHn, NaTpucTyKy, 1 ci1.), Beh u camor Hay4HOr Teoyo-
mwkor ctmta. OBo mocedHO Bkt 3a CaKpaHU CTaHAAPH CPIICKOT je3NKa, [OK je Y eHIIe-
CKOM je3MKy IIpeMa OIIIITeje3MIKOj HOPMU yIIOoTpeda BeUKOT cloBa ppeKBeHTHNUja Hero
Yy OIILITEje3MYKOj HOPMM CPIICKOT je3VKa, I1a OBe PasjiKe y CAaKpaHoj cepy eHITIeCKOT
jesuKa jecy Mame yIaJ/biBe, /Iyl He Tpeda VX 3aHeMapuBaTL.
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YroTpeda BeIUKOT C/I0Ba je MOJAIHOT KapaKTepa, OfJHOCHO y CKIafy je ca ayTopo-
BVIM OJIHOCOM IIpeMa IIpefiMeTy O KOMe TOBOPM I IeroBe KOHOTaTuBHe AnuMensuje. Ode-
JIeXKaBarbe BEMVKIM CTIOBOM je JOHeK/Ie (aKyITaTUBHO U MOXKe Ce CMaTpaTy eMOLVIOHA -
HVIM ¥ eKCIIPECUBHIUM CPeICTBOM, YaK I Y CTPOTO Hay4YHVIM PaJIoBIMa TeoJIoruje. Bemiko
CTIOBO IOHOCY COOOM JIOJIaTHM Cafip>kKaj — He caMo y BULy eMOLMoHaHuX Beh 1 Banopu-
3aTOpPCKUX MHPpOpMaLyja. Y3 To, y HaydHUM pajoBuMa oceha ce mocedna morpeda ja ce
BE/IMKIIM CTIOBOM JICTAaKHe HeOdyXBaTHOCT, Ha[ICAa3HAjHOCT [yXOBHUX II0jMOBA ¥ KaTero-
pYja 1 BIUXOBa PasIMIUTOCT Y OFHOCY Ha II0jaBe ONUIbMBE CTBApHOCTH. T0 je u pasyor
IIAPOIMKOCTH Y YIIOTPeOU BEIMKOT C/IOBA KaKO Y CPIICKOM TaKO ¥ Y €HITIECKOM TeKCTY Te-
OJIOIIKNMX HAayYHMX PafioBa. YIPaBo 30T OBaKBe PAasHOMMKOCTI U HEJOCTIEFHOCTI Y YIIO-
Tped) BeNMKOT C/IOBA TEO/IOMIKY HayYHU PafioB/ MOTY M3IYOUTH Ha CBOjOj 030M/PHOCTH
u HayaHocTn. He 811 ce Tpedano mommputu ca koHcTaTanmjoM y Ilpasoiucy cpiickol jesu-
KA Ja TUCarbe BEMKOT CJIOBA Y OHMM CTWIOBMMA Y KOjlIMa Ce TO IIpUMemYje Kao moced-
Ha 00e/IeKeHOCT M3pas3a U CTUIMCTIYKO CPEfICTBO a Jia U ce IOCTUrao 1mocedaH yTucaKk
(Tme ce mpe cBera y BUAY ¥IMa BepCKI MapKUpPaHU TEKCT) HuUje MpefMeT je3UUKOr 1 Ipa-
BOIIVMCHOT HOpMUpaba, HOCeSHO KaJj ce ICTOBPEMEHO yKa3yje Ha IpMMepe U3MeHe IIpa-
BIJIA MTICakba BEMIVKOT C/IOBA KOJ] OHMX IMTama Koju ¢y ,odpabena u paspabhena“ (Ilerun-
kaH/Jepxosuh/ITxypuna 2009, 38; 40). ITocrojeha HeyjeHaueHOCT U HEXOCIETHOCT Y
YIOTped) BENMKOT C/I0Ba He IPWINYY 030W/BHIM HAayYHMM PaJlOBUMA, a KaKo d11 ce OHa
nsderna Tpedano Ou je 030m/bHUje y3eTH y pasMaTparbe ¥ HOPMOM Pery/icary yrorpe-
Oy BeJIMKOT CJIOBa, a Ifie je TO HY>KHO OCTaBUTH M MOTYRHOCT Tonepucama ,nydnera’ —
anTepHatuBHMX MoryhHoctn. MebyTtum, 1 oa drexcudumnoct tpedano du ga dyne cBe-
JieHa Ha HajMamy Moryhu crereH. OBO Baki KaKo 3a CPIICKM TaKO U 3@ €HITIECKM je3UK, C
0031pOM Jia je aHa/MM3a KOpIIyca Ha 00a je3yKa [oKasaja CIMIHEe KapaKTepPUCTHKeE, Tj. He
caMo OfCTYIIabe Off IIPOIIMCaHe IIPaBOIICHe HopMe Beh 1 Bapujauuje y OKBUpY jeHOr
VICTOT TEKCTa, LIITO Ce II0cedHO OJHOCK Ha pajioBe Ha Iepydepuju HayYHOT CTUIA.

CIMYHOCTY U pas/uKe, y yIOTpedu BeIMKOT C/I0Ba M3Mel)y eHITIecKor 1 CpIICKOT je-
3UKa, Kao 1 CIelMPUIHOCTH, Bapujaliyje M HeTOCIe[HOCTI Y CBAaKOM IIOHA0C0d Hajdo-
Jbe WIYCTPYje KOMIIapaTVBHA aHa/IM3a U3BpILICHA Ha IPYMepPY pajja CTOr0 HayYHOT CTH-
na, The Byzantine Legacy in the Orthodox Church, v 1eroBor peBojia Ha CPIICKOM je3H-
Ky (Busanitiujcko nacnehe y IIpasocnasnoj upxeu), anu u IpUMepH y UCTUM je3UIIMa 13
IPYIUX pajjoBa CTPOrO HAyYHOT CTUIIA.

ITpucBojHa 3aMeHuIa Koja ce ofHOCU Ha Jocrozia nmie ce BeMKUM CIIOBOM, MAKO
y peuHuxy Encarta Hama3uMo IPenopyKy Jja 3aMeHMIIe Kao aHTeLefileHCU Koje ce OffHOCe
Ha Bora tpeda nucaru manum cnosom (amp. God in his wisdom...). Tako umamo npumep:

If Christ had to die voluntarily, says the Moslem, then the Christians must thank the
Jews for having contributed to the realization of God’s will, since everything which hap-
pens is in accordance with His will. (Meyendorff 1982: 98-99)

OpHoCHO y mpeBopiy:

Axko XpucToc Hije yMpO CBOjOM BOJ/bOM, K&y MYC/IIMaHy, Tajia Xpuirhanu Mopajy
3aXBa/INTHU JyZHejuMa Ha JOIIPMHOCY OCTBapema boxje Borbe, jep cée ITO ce memana fe-
maBa ce y ckaany ca Iberoom BosboM. (MajeHpiopd 2006: 128)

Y mpyrom papy croro HayuHor ctuna The New Testament: An Introduction npucBoj-
Ha I [IOBpaTHA 3aMeHMNIIa Koja ce ofHocu Ha Tocroza miulile ce MajiiM CTIOBOM:

It was only through Paul that his converts learned about this ,,Jerusalem above” as the-
ir ,free mother”, but he drew it directly from the words of Isaiah; he was simply proclaiming
»God’s gospel, promised beforehand” by God himself in the book of ,,his prophet” Isaiah.
(Tarazi 1999: 113)
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Y cpICKOM je3aMKy IpaBONMMCHA HOpMa Hije ycaIIallleHa Kajia je ped o yHoTpedn
BEJIMKOT CI0Ba 3a ped boi, ussegen npupes boxuju, ycrabeHe nepudpase uin 3aMeHe
umeHa boxujer (Ceesuwtou, [ociiog), Buinednanux treounma (Ceeitia mpojuya, Ceeitiu
gyX) U 3aMeHUIIa Koje ce ofHoce Ha bora, JOK ce cakpa/IHU CTaHJapH OIpefiesbyje MC-
K/BYUMBO 32 YIIOTpedy Be/mKor cosa. MelyTnm, y pafoBuMa CTpOro HayqHOT CTI/IA Ha
CPIICKOM je3UKy MMaMO HIAPEHNTIO, /I X HEOCTIETHOCTH Y jeTHOM MICTOM Pafy, HIIp:

Axo je Tako, HacTaBjba fla/be Ilamama, Kako oHfia BapiaaM mMuciau ga camo jefHoj
off 0BUX cuia (TO jecT CyWITHHM) npunuire decnodetHocT (u3jenHavaBajyhn tume Bo-
ra ca IberoBom cymrunom), a ocramuma (KUBOTY, cBeTnoCTH 1 cnn4Ho) He. ([Tepuinh
2001: 42)

A7V HanIa3MMO Ha HEJOCTIENHOCTH Y IIUCAKby MCTE PeYM HEKOMMKO PefloBa HIKe:

Taxo ITanama, y3 nomoh Apeomarura, okasyje fia CynITuHa He MOXKe OUTU JIPyToO
uMe 3a bora, Hero camo 3a jelHy oJj lb€TOBUX CIJIa — OHY KOja CBEMY LITO IIOCTOjU Jaje
cymruny. (ITepumnh 2001: 42)

Vinu BenmKo cloBO KOf TOKa3HMX M OFHOCHMX 3aMEeHMIIA, @ MajIo KOJi IIOBpaTHe 3a-
MeHMIIE:

U na 81 To miycTpoBao, HaBOAM LUTHPAaHM Ofie/bak: /I roBopehn ca Mojcujem, bor
HUje peKao: ‘ja caM CYyIITHHA, Hero: ja-cam-OHaj-Koju-jecte), jep OHaj-Koju-jecte Huje
U3 CYLITUHE HeTo je cymTuHa u3 OHora-Koju-jecre, Iowmro yrnpaso OHaj-Koju-jecTe 00-
yxBaTa y cedu Bacueno dutnje.” (Ilepuinh 2001: 42)

Bes 0d31pa Ha KOHK/IY3MBHOCT oBor [TalaMuHor aprymenra, Kojy hemo capma ocra-
BUTM 110 CTPaHM, Tpedaslo je UIIaK OBaj apIryMeHT HaBeCTH in extenso, jep ce caMo 13 me-
roBe IieNIMHeE fla caryieflaTy CMMCA0 U JOMET Ha IOYeTKY HaBe/IeHOT ofie/bKa 0 OHOMe-KO-
ju-jecte. (Ilepuumth 2001: 43)

3aBpuaBajyhu oBy mpumendy ynyheny BapraaMoBoM HeOAp>KMBOM H3jefHauaBa-
Yy bora ca cymTnHOM (II0IITO je OBaj TBPAMO Jia je CaMo jeHO deCIIoYeTHO, TO jecT Cy-
wtriHa Boxxnja), ITanama gofaje fa 9ak 1 akKo yMeCTO pedn ,,CywTrHa Bapmaam kopu-
cTHU ped ,bor" (kao mTo du 1 Tpedano yKommMko sxkenu fa o3Hauy OHOra KOju CBe OBe
ciIe CaipXM yjenumanajyhy X Ha jeIMHCTBEH Ha4yMH), OHAa Ou Tpedayo fa mpusieBy
»oecrodeTan (Avapxog) Koxa 1 uspas ,,I1o IpUpopu (PUOEL), Te fa Kaxe: ,jefaH je 1o
npupopu decriodetHu bor®, na He du momenrao bora Koju je HecTBopen n decrioueTan
II0 IIPMPOZN Cca CBETMMA KOjit Cy TO UCTO o dnaiogaitiu (x&prrt). (Ilepumuh 2001: 43)

Hamnpotus, tBpheme fia je cymruna u3 OHora-koju-jecre, a He 09paTHO, 3HAUWIO
du camo To Ja >KMBOTBOPHA, CYIIT(MH)OTBOPHA M OCTaje cuie boxxuje moTndy of ca-
Mor Bora (Onora-xoju-jecte) kao npumanajyhe Bberosoj HecTBOpeHOj IpUpoRu, a HUCY
cTBOpeHe (TBapHe) (Kao LITO je To, Ha mpuMep, Mucino Bapmaam). (I[Tepuiunh 2001: 43)

Y pepoBuMa Koju cefe mokyiahy ga mokaxkeM: a) ja je y KOHKpETHOM C/Iy4ajy OBOT
[TanaMuHOT ofie/bKa Y MUTAbY OBa APYTra alTepHATNBA, U O) ga yipKoc iiome Ba>Ku Ip-
BeHCTBO MuHOCTY boxje Hap HheroBoM cymrunoMm. (ITepuiunh 2001: 43)

Csera Tpojuiia uma cymTuHy Koja je eHepreTcka, ajy ce oBe boxkaHcke eHepru-
je CaoIIITaBajy TBOPEBUHM UCKDY4U60 TyTeM boxkaHckmx JIMYHOCTU, a HUKAKO Oe3-
JIMYHVM U3IMBOM de3/In4He cymTuHe. TauHo je ja eHepiuje tipuiiagajy cywitiuru, am je
JCTO TAaKO TAa4YHO fIa U cywiliuna ipuilaga nuuHocitiu. CTora je cBako fieioBarmbe boxuje
nuyno. (Ilepumnh 2001: 46)

He nocroju enepruja xojy du numano camo jenHo JIune Cete Tpojuiie a fja je ucro-
BpeMeHO HeMajy 1 fipyra ABa, Oynyhu fa cy eHepruje cBojcTBa yucTe UM npupoge. Tako
u boxaHcka cymtuna u boxxancke enepruje Te cyurtute ynyhyjy Ha Boxancke JIndano-
cTi, jep je cama cymtrHa boxuja mruna. (Ilepumh 2001: 47)
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TakBo cxBaTamwe 01 Hac, MehyTUM, BpaTuio Ha opureHnsam, y Kojem bor mopa du-
i1 TBOpal, a TMMe 1 TBOpeBUHA Mopa (dap kao sammcao boxaja) dutu caBeuna bory.
(Ilepumnh 2001: 45)

Bor je, nanme, Bor, duo Ou TBopar mmu He. (ITepumuh 2001: 46)

Haxze, cymruna boxxuja nocroju 3ato mro nocroje Oran, Cun u Ceetn JIyx. Kaga He
Su duno Jlmanoctn Cete Tpojutie, He du duno Hu boxuje cymrrune. (Tlepuuh 2001: 46)

Jep, camo HeKoMuKO pefoBa HipKe I1I0THH odjammasa fja caMo ,,aKo 3a1cTa IoCTo-
ju HekM (TpeHyTaK) BpeMeHa Of KOra je 1o4eo (fa mocToju), (Tex) Tafa ou ce y mpaBoM
cmucity Te peun Moryo pehu ma OH cTBapa cede®, a MHave, ako OH IIOCTOjI 1 IIpe BEYHO-
cTH, TO (cTBapame camora cede) oHyja Tpeda CXBAaTUTH CaMO Y IIPEHOCHOM CMYCITY ,,CKJIa-
a Tor cTBapara u Hbera camor® (8, 20, 23-27). (Ilepuinh 2001: 47)

AV Ha HEKMM MECTUMa y UCTOM pafy NnpusieB boxancky HalMCaH je MalyuM CJio-
BOM, HIIP:

W nacrasma: ,,JInu je cBaka doxxaHcka cujia decrodeTHa, MM TO HMje HMjemHA™
(Ilepuumth 2001: 42)

Y eHITIeCKOM je3UKy ce 3ajefHMYKa MMeHMLA church muile MaauM CIOBOM aKo ce
ofHOCHU Ha rpal)eBUHY, a BEJIMKIM aKO Ce OFHOCK Ha MHCTUTYLV]Y, ofpeheHy Bepcky 3a-
jemHULLY, IpU YeMy Ce U IIPUJEB UCIpeR TaKkobe IuIlle BEMKUM CTTOBOM, HIIP:

After exercising his duties for a while, he retired to the monastery of St. Sabbas in Palestine
and became one of the most famous theologians and hymnographers of the Greek Church.
(Meyendorff 1982: 91)

Byzantine polemical literature has largely determined the official canonical attitude of the
Church towards Islam, an attitude which is reflected in the rites of the reception of Moslem
converts to Christianity. (Meyendorft 1982: 102)

Vimennua ypxea nuiie ce y CpIiCKOM je3MKY, a y KOHKPETHOM IIPEBOJTY, MaIMM CTI0-
BOM aKO Ce OJHOCH Ha odjeKart, rpal)eByHY, a/lu BeIMKIM aKO Ce OZHOCY Ha MHCTUTYLU-
jy. Y npyrom ciyu4ajy ce u IpujeB KOju yKasyje Ha IIOMeCHY LPKBY, TUIIA ipuKu, CPUCKU,
Pycku, ¥ CIL. UCIpeN MMeHuIle myite Be/kuM cinoBoM (Ipuka Ipksa), Hiip:

ITocne usBecHOr BpeMeHa Kaja je 0daB/bao CBOje NY)XKHOCTI, IIOBYKAO Ce Y MaHa-
ctup Csetora Case y [TajecTuHM 11 TOCTAO je jeaH Off HAjIIO3HATHjMX OOTOCIOBA U XVM-
Horpada Ipuke IIpkse. (Majenfopd 2006: 119)

CnmuaH cTaB Ko JIaBOB/beB 3alaka ce U y MMCMMMa HeTOBOT CaBpeMeHMKa MaTpu-
japxa IepmaHa, Koji je 0KO 720. TOJJIHE, jOILI YBeK IIPeCTaB/ba0 3BaHMYAH CTaB [Jp>KaBe
u LIpkBe o nkonama. (Majergopd 2006: 138)

Vi y papy ,EBXapucTujcka Teopuja IMYHOCTY U IPaBOCIaBHA BepOHayKa :

To 3HauM fma u y c1y4ajy KOHKpeTHOr ucropujckor odmmka IIpaBocnasue IIpkBe
oxt VMcroka eneMeHTH 1odpojaHuX odpasaria MOTy ia 0dMTaBajy y3ajaMHO IIpeIieTeHN.
(JIySdapmuh 2001: 52)

Y pany The New Testament: An Introduction imennna church xoja ce ognocu Ha Lp-
KBY K20 MHCTUTYIIMjy HAaIlMICaHa jé MaJIM CJIOBOM:

And only Paul’s interpretation effectively secured the full membership of the living Gentiles as
equals alongside their Jewish counterparts in the one church of the one God. (Tarazi 1999: 114)

Mako, y peunuky Encarta cToju nmpenopyka:

Lowercase church unless it is part of the name of a building or religion (We went to church on
Sunday). But: First Presbyterian Church, Native American Church.

3a pas/uKy Off CPIICKOT jesVKa I7ie Ce HasuBM IIPUIIAIHIKA PEIUTHUja U OroBapajy-
hu npunesu (fipasocnasHu, kawionuuxu, 1 CJ1.) MUY MaJIMM CJIOBOM, Y €HITIECKOM je I10
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IIPaBIJIY BEIMKO CIIOBO, a y Iucamwy npupesa Orthodox npasu ce u3BecHa pasnnka. Ha-
uMe, KaJla ce OJHOCH Ha IIPAaBOCTABHY Bepy HUIIe Ce BEJIMKIM CJIOBOM, Kao ¥ Ha3UBM 32
0CTajie BEPONCIIOBECTH, A/l Y 3HAUEHY ,,0HAj KOjU CTIeAY TPASMUIIMOHATHO yuerbe™ mulie
ce MajnM CTIoBoM. Y peuHuKy Encarta ctoju:

Orthodox adjective

1. Eastern Orthodox Church: relating to the Eastern Orthodox Church

2. Orthodox Judaism: relating to Orthodox Judaism

Orthodox noun Orthodox (plural Orthodoxes)

member of Eastern Orthodox Church: a member of the Eastern Orthodox Church

Amn:
orthodox adjective
following traditional doctrine: following the established or traditional rules of social behavi-
or, a philosophy;, or a faith.

Mebytum y pany The Byzantine Legacy in the Orthodox Church umamo cnegehu cydaj:
We know that the spiritual and intellectual encounter of Muhammad and the first generati-
ons of his followers with Christianity involved not the imperial Orthodox Church, but the Mo-
nophysite and the Nestorian communities which made up the majority of the Christian popu-
lation in Arabia, Egypt, Syria and Mesopotamia. (Meyendorft 1982: 89)

ATV HeIITO TTOTOM CTOju:

On the other hand, it can be asked whether, in some instances, such Byzantine interpretations
of Islam doctrine as the alleged belief in the spherical shape of God or the leech as the origin
of man, did not, in fact, come from some forms of popular Arab religion — distinct, of course,
from orthodox Islam — which were known to the Byzantine. (Meyendorft 1982: 101)

HasuBu ocranix BepouCIoBeCTH, IBUXOBMX IPUIIAJIHUKA M OffroBapajyhm npunesu

Y €HITIECKOM je31/[1<y mmry ce, HapaBHO, BEIMKIMM CIIOBOM, (3a Pas3inKy of CPHCKOI‘), HIIp:

When the Moslem objects to the doctrine of the death of Christ — the person of Christ is ma-
de up of a body and a soul, their separation would mean the disappearance of Christ as a per-
son — Theodore answers by referring to the Orthodox doctrine of the hypostatic union which
is based upon the unity of Christ’s divine hypostasis which is and remains, even in death, the
unifying factor of all the elements composing the God-man. (Meyendorft 1982: 98)

Vnn:
Limitations of space do not permit me to do more than offer a few selected examples illustra-
ting various attitudes of the Byzantines towards the Moslem faith. (Meyendorft 1982: 90)
Unfortunately, a close examination of his work reveals very few writings connected with Islam.
(Meyendorff 1982: 91)
It follows a description of the sect of the Avtonpookontat (a peculiar deviation of Christian mo-
nasticism) and precedes the paragraph on the Iconoclasts. In some manuscripts Islam figures
under No. 100 and follows immediately after the Monothelites (No. 99). (Meyendorff 1982: 92)

MebYTI/IM, HENITO [Ja/be€ Y TEKCTY Ha/Ia3MIMO MaJjIO C/I0OBO 3a UCTY ped, ITpU Y€MY pe€1-

HyK Encarta denexxy caMo BapujaHTy HAaIMICaHY Ma/IuM C/TOBOM:

The veneration of the cross is more pronounced, and we know that it was preserved even by the
iconoclasts themselves. (Meyendorff 1982: 107)
Hame:

In fact, the contact of early Islam with Christianity involved the Monophysite and the Nesto-
rian communities, certainly not the Arians, and the appellation ascribed by John to the Mo-
slems because they cut away from God the Logos and the Spirit, is but a reply to the Moslem
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accusation directed against Christians that they are étaipiactai — ,those who admit partners
of God”. (Meyendorft 1982: 96)

Of his fifty-two short Greek treatises, most were composed in the form of dialogues with vari-
ous heretics encountered by the author (Nestorians, Monophysites, Origenists) and seventeen
are directed against Islam. (Meyendorft 1982: 97)

Jedunniyje oBux TepMuHa y peunuky Encarta rmace:

Nestorian adjective

relating to Asian Christian group: relating to an Asian Christian denomination that believes
that two distinct persons, one divine and the other human, existed in Jesus Christ. This doctri-
ne was declared heresy in AD 431.

noun (plural Nestorians)

member of Nestorian group: a member of the Nestorian denomination

[15™ century. From late Latin Nestorianus, named for Nestorius (AD 428-31), patriarch of Con-
stantinople, who originated the doctrine.]

Monophysite (plural Monophysites) noun

believer in Jesus Christ’s single nature: somebody who believes that Jesus Christ has a single
inseparable nature that is both human and divine. This belief is held by the Coptic and Arme-
nian churches among others.

[Late 17" century. Via ecclesiastical Latin Monophysita from ecclesiastical Greek monophusi-
tés, from phusis ,nature”.]

Monophysitic, adjective

Monophysitism, noun

Y CPIICKOM jesyKy KOPMCTe ce Maja CI0Ba 3a Ha3/Be BepoucroBecty (xpuurhaHcTBo,
MYXaMeJaHCTBO, KaTO/IMYaHCTBO, MC/IAaM 1 CJ1.) KAo U 3a ofroBapajyhe HasuBe 3a npumay-
HIIKe JaTVX BepoucroBecTy (xpuurhanu, MycIMMaHy, KaTOMUIN, 1 CJ1.), I1a Y TIPEBOAY Ha
CPIICKY HEKVX TOpe HaBefleHUX IIpyMepa CTOjM, HIIp:

OrpaHndeHy IPOCTOP MU He [03BO/baBa [ja YUMHUM HEIITO BUILIE Off M3HOLICHA
HEKOJIVKO M3adpaHuX IpuMepa Koji OCIMKaBajy pasnndnuTe craBoBe BusaHTnHama mpe-
Ma MyxaMmeaHckoj Bepu. (Majengopd 2006: 118)

Haskamoct, MCIIPITHOM aHa/IN30M HeTOBMX Jlefla JO/Ia3MMO [0 TOra Ja je Mau dpoj
X KOju roBope o uciaamy. (Majengopd 2006: 120)

Vicnam ce, npumano usHeHabyjyhe, Tpetupa xao xpumrhascka jepec u To mocie
omnuca cekTe AUTOTPOoKOTTAL (YyTHUM UCKPUB/bebeM Mehy xpuirhanckuM MoHacuMa)
U IIPETXO/Y OfE/bKY O MKOHOJOpIMMa. Y HEKMM PYKOIMCHMa UC/IaM je TIof; OpojeM 100
U OIIMaXx je M3a MoHOTenuTa (1mox dpojeM 99). (Majernopd 2006: 120)

Op 52 KpaTKa CIMca Ha TPYKOM je3UKy, Beh1Ha je HamycaHa y BULY Jyjajora ¢ pas-
JIMYUTHM jepeTULIMMa KOjI CY e CYCpeny ca BbUM (HecTopujaHuy, MOHOUSUTH 1 Opu-
TEeHNCTI), a 17 je YIepeHO HeoCpeHo MpoTuB ucnama. (Majengopd 2006: 126)

MebyTum, y mpeBofy Ha CPIICKM je3VK IOCTOje HeOCTIeFHOCTI:

Ilo kpaja omajafiCKOT Mepuoja, OBM CUPUjCKM MM KOITCKY Xpuinmhavu cy dunm InaBHM U
IpaKTUYHO jepyHy npepcrapunuy XpumhaHcrea y kanudary. (Majernopd 2006: 117)

W Hemto maspe:
Y cTBapu, fopup paHor ucmama ca XpumhaHCTBOM je YK/bY4MO M MOHO(U3UTCKE M HECTOPU-
jaHCKe, au He U apujaHcke 3ajefanie. (Majenmopd 2006: 125)
CaerTe MIKOHE Cy MMaJle BaKHY Y/IOTY y OBOM pary, jep cy IoHeKay dute cumdon Xpuinrhancrsa
y Sopdu mpoTuBy de3d0KHMKa, a IIOHEKa Cy d1le MCTaMCKM apryMeHT 3a XpuinhaHCKy ujo-
narpujy. (Majengopd 2006: 139)
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Taxo mpema maTpujapxoBoM MUCMY, apaIcKy 3aTBopeHuIy y Llapurpagy Mormu cy
fla ce MOJIe Ha CBOj Ha4uH, de3 OM/o KakBe MpuHYy/e Aa npuctyne XpumrhaHcTBy, a ca
Ipyre cTpaHe, Kanud je mpucrao #a He nporama xpuithane. (Majengopd 2006: 140)

C npyre cTpaHe, HUKO He MOXe Jja [1oduje OCTojatbe, T0CedHO y KacHMjeM Hepro-
Iy, HeKe BPCTe IT0BEe3aHOCTY MyXaMeJlaHCcTBa 11 XpuIIhaHCTBA Ha HUBOY AYXOBHOCTU U
nodoxxHoctu. (Majenzopd 2006: 145-146)

V13 rope HaBefieHOT jacHO je fja ce HepeTKo cpehy u npumepu yrnorpede Benmukor
CJI0Ba 32 Ha3JB BEPOMCIIOBECTH CAMOT ayTOpa U OAroBapajyhux npumnagHuka, mITo je us-
pas muYHOT ayTopckor nevata. Osze, MehyTum, 1 caM IpeBOAMIALL OFTYINO Ce A YIIO-
TpedV MHUIVjATHO BEIMKO CTIOBO 3a ped XpuuihaHciliéo Kao BITaCTUTY BEPOUCIIOBECT, a
YaK y MICTOj pedeHNIN ped MyXamMegaHcifiéo Ofpefiuio je MaIuM CTI0BOM. Vnak, Hu y oBo-
Me Hifje O110 HOC/Ieial KpOo3 LIeJIOKYIIHU TEKCT IIpeBofa. Y CIydyajeBuMa KOju C/lefie Hasu-
Be IPUITJIHIKA PeIATHUja U OAroBapajyhe mpuaese Ofpeayo je MaliM CIOBOM:

ITpBu cycpeT MyXaMe[aHCTBA U IIPaBOCIABHOr xpumhaHCcTBa 3010 ce Ha OOjHOM
II0JbY, Y PaToBMMa Koji cy rodes of VII Beka Apad/baHM BOSVIIM IPOTYUB IPUYKMX LIape-
Ba. (Majennopd 2006: 117-118)

YrpaBo 13 BUX ca3HajeMo Ja je mocTojao fodap ogHoc u MehycodHa TpmeprBoCT
y OfHOCMMa MycauMaHa 1 xpunthaHa, mocedHO Kaja ce 3Ha Jja Cy IPOTUBHMULIM MOITIN
OLITPO JIa pearyjy y ciyudajy 3noynorpede nodpux ogHoca. (Majengopd 2006: 140)

EHrnecku npaBomnmc ocTaje, HapaBHO, JOC/TEaH:

The first encounter of Islam with Orthodox Christianity took place on the battlefield. In the
wars which since the seventh century opposed the Arabs to the Greek emperors. (Meyendorft
1982: 89-90)

Hasusu cBetux kmura nonyt Kypana, budnuje, kao u cBeTor kameHa y Mexu nuiry
ce y 0da jesyKa BeJIIKVM CTIOBOM:

But the Qurran is one, even if many copies can be made of it; in the same way, God is one and
three (1528 CD). (Meyendorft 1982: 97)

John refers to a pre-Islamic Meccan cult of Aphrodite, named Xafép or XaPdp by the Arabs, which
survived in the form of the veneration of a sacred stone, the Kauba. (Meyendorff 1982: 94-95)

Anu jeman je Kypa#, Vako je HanpaB/beHO MHOTO TIpeINca, a Ha Taj HauKH je bor Je-
mau u Tpojuna. (Majenzop¢ 2006: 126)

JoBaH roBOpM O IPEUCTaMCKOM KyITy dorume Adpopure y Meku, HazBaHe Xapép
wu XaPdp Kaxo cy je sBamy Apadpanu, Koju je 0CTao caMo IpeodINKOBaH y MOIITOBA-
Ibe CBeTOT KaMeHa, Ka‘ba. (Majerniopd 2006: 123)

Y eHITIeCKOM je3UKy MMeHMLA apostle Mulile ce BEIMKUM CJIOBOM aKO CTOjU UCIIPEN
B/IACTUTOT MMeHa. Y OBOM C/Iy4ajy ce MCIIpef; OBe MMeHulle Hamasu u oxpehenn dmax
»the”, Hup:

The Acts of the Seventh Council seen to suggest that John inherited his father’s post, for they
compare his retirement to St. Sabbas to the conversion of the Apostle Matthew, who, before
he became a follower of Christ, was a ,,publican’, i.e., a ,tax-collector. (Meyendorft 1982: 91)

VY nmpeBoay Ha CPIICKOM je3MKY MMEHUIIA ailocitios MIIIe Ce MaIUM CTIOBOM.

V3 BIacTUTO MMe CBETUTE/ha YeCTO HA/IAa3MMO IIpuieBe (IeCKpUITOpe, TOKaIn3a-
TOpe, arHOMeHe, eTHOHJMe) KOji Cy HeKa BpCTa 3aMeHe 3a IIpe3uMe U MUIIy ce y 0da
jesuKa Be/IMKVM CTOBOM, HIIp: John of Damascus, Nicetas Byzantius, Demetrius Cydo-
nes, Nicholas Mysticus, Bacchus the Young, Elias the New uu y cprickom: Joan [Jama-
ckyH, Huknra Busant, Iumutpuje Cunoncku, Huxona Muctuk, Bakxo Munabu, Vnn-
ja HoBu, n ci.
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Y cprckoM je3suKy IpUfieB céeiliy ce pasiINduTo Mullle, HauMe, MaTUM CIOBOM aKO
ce Hajla3y MCIIPeJ, MMeHa CBETUTEhA, a BEJIMKUM aKO je Y Be3U ca Ha3MBOM MaHacTupa,
xpama, [jpkBe kao rpahesune, Ha Cery Tpojuryy. ¥ npesoany Ha cpucku (Busanitiujcko
Hacnehe y IIpasocnasHoj ypkeu) UMaMo, HIIP:

Axo je KypaH nmosusao Ha CBeTM par IPOTHB ,,OHMX KOji cede OIIICYjy Kao 3ajefi-
Hygape ca borom*, 1j. xpuurhana koju Bepyjy y Ceery Tpojuny — Busantusuu cy 3ays-
BpaT ONTY>XKMBAJIM, TONYT CBeTOr JopaHa JlaMacKMHa, IpUIafIHMKE MyXaMe[JaHCTBA Kao
slperede antuxpucra®. (Majengopd 2006: 118)

ITocne usBecHOr BpeMeHa Kaja je 0d0aB/bao CBOje LY)XKHOCTM, IIOBYKAO Ce y MaHa-
ctup Csetora Cage y [TasecTuHY 11 TOCTAO je jeaH Off HAjIIO3HATHjMX OOTOCTIOBA U XVM-
Horpada Ipuxe Llpxse. (Majergopd 2006: 118)

Y eHITIecKOM ce UCTM IPUZEB YBeK MUIIe BENUKUM CTIOBOM:

If the Qurran appealed to a holy war against ,those who ascribe partners to God” — i.e., Chri-
stians who believe in the Trinity — the Byzantine retaliated, after the example of St. John of Da-
mascus, by considering Islam as a ,,forerunner of Antichrist”. (Meyendorff 1982: 90)

Vnu:

the Holy Land = Cgeta 3emspa
Anu:

St. Barbaros = Cserut BapBap

HepmocnegHocT mpesopmona — IpUAEB C6ellil je Y OBOM CITy4ajy IICA0 BEINKUM
CTIOBOM a JIa ce IIPU TOM He OJHOCH Ha Has3WB I[PKBe M/ MaHACTUPA.
Taxas ciTy4aj uMaMo 1y ,,JIN4HOCT U CyIITHHA Y Teororuju ceetor Ipuropuja [Tamame™:
Ha mu y reonoruju Cpetor Ipuropuja ITamame 1MIHOCT MMa IPBEHCTBO HaJ CYIUTH-
HoMm? (ITepumnh 2001: 41)
IIpxBeHa TUTYNA Y3 BIACTUTO MME y €HIVIECKOM je3UKY MUIIE Ce BETMKUM CTIOBOM,
a y IpeBOAy Ha CPIICKU CTOjU MAJIO CJIOBO, HNp: Patriarch Germanus, Patriarch Photi-
us, amu damipujapx Iepman, aamipujapx Poiiuje, n cin. Maga ce y cakpaTHOM CTaHJapAY
IpUMeIbYje BE/IVKO CI0BO, YaK ) KaJla je y MUTamby BUIle KOMIIOHEHT! TUTY/a (HIIp. Ba-
wie [Ipeocsewitienciniso, Fbeiosa Ceeitiocii).
Kapia je ped o Yacnom Kpcitiy y CpIICKOM Kao 1 €HITIECKOM je3UKY JiaTa pey IuIle
Ce BEJIMKIM, a U3Y3€THO PETKO MAajIMM CI0BOM, je€p MEHYj€ YHUKATaH, jeJUHCTBEH I10-
jam (Kpct Ha xoMme je Tocmiop Vicyc Xpucroc pacner). Y peunuxy Encarta Hamasumo 1o,
dpojeM 3. 0de BapujaHTe, HaUMe:
Cross or cross wooden structure Jesus Christ died on: the specific wooden cross on which Je-
sus Christ was crucified.

MebyTnm, y opurinHamy Ha eHIZIECKOM HaTa3MMO Majio CIOBO:

And here is an interesting passage concerning the veneration of the cross and the icons...
(Meyendorff 1982: 107)

Y npesopy, IaK, CTOju BEIMKO C/IOBO M IIO0 CPEJU je IpellKa IPeBOAMOoLA KOju je
Tpedasio ga ynorpedn Mano coBo jep ce He rosopu o YacHom Kpcry:

Jame cnemy 3aHMMI/BUB Ofie/baK KOjM Ceé OTHOCH Ha IolIToBame KpcTa u MKoHa...
(Majenpopd 2006: 137).

Melyy aHanmu3upaHuM pajOBIMa Ha CPIICKOM je3MKY CTPOTO HayYHOT IIOACTIIIA U3-
IBajaMo 1ocedHO (peKBeHTHY yoTpedy BelUKOr ¢/IoBa y pany JyxosHocili ipasocna-
6/ba KOjU ce 110 TOMe 3HaTHO BHIlle NpUOIIKaBa CaKpaHOj HOPMM a yasbyje Off CTaH-
Jap/iHe OIIITEje3NYKe MPABOIICHE HOPMe:
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Huje 3ato de3 pasjora To IITO cBaKa Hallla MOJUTBA U CBAKO QOTOCIY)Xeme 3aII0-
uyne odpahamem Cperome Jlyxy, npusnuBamweM — eiiuknesom Jlyxa Cerora Yremure-
ma. (Jesruh 1990: 5)

Csetn Ipuropuje borocnos, y ceom nosnarom V Teonouikom crosy, Kaxe fa ce Ha-
me xpyunrhancko dnmaroventhe (tj. xpuirhancka Bepa 1 Mod0XHOCT) yTeMebyjy v Lyxy
CaetoMe, f1a off Ibera n nounte nctuucka teonoruja. (Jesrnh 1990: 5)

Hajnpe 81x XTeo 1a KpaTKo Ka)keM HEIITO O IUTYPIIjCKOM KapaKTepy IpaBOC/IaB-
Hor dorocnosmpa o Cerome JIyxy. (Jestuh 1990: 5)

Hacynpot Tome, npema cTan/japfiHO]j IIPaBOIMCHOj HOPMM CPIICKOT je3MKa IIPaBUTIO
je 1a ce KoJI BUIIEWIAHMX TEOHMMA CaMO IIPBM YIAH HMIIe BenuKuM ciosoM (JIyx ceety,
Csern fyx, CBera Tpojuria, uth.).

Ia op Jyxa CBerora 3aucTa 1 3alio4ube TeoJIoruja, To noTsphyje u dorocmyxdena
necma [IpaBocnaBue Ipkse: ,,Cajaimium dyxom doiocnosuje... (Jeruh 1990: 5)

Tom monutBoM Jlyxy CBeToMe 3amounive 1 Hama CpeTa JInutypruja — EBxapuctu-
ja Llpkse. (JeBtuh 1990: 5)

OBo Hac HaBOAM Ha 3aK/by4ak ja 3a LIpkBy JIyx CeTu Yremuress 1 jecte Ilap He-
decku u camo to IlapcrBo Hedecko. (JeBruh 1990: 5)

ITopceham oBhe Ha OHY IIO3HATY PYKONMCHY BapHUjaHTY y TeKCTY ,OdeHamra®, Ko-
jy Hapounro mnctuay Benuku Kamagokujcku Ouy (nocedno Ipuropuje Huckn), rue je
ymecto nposde ,Jla nohe apcro TBoje®, croju: ,,[a sobe Oyx Teoj Ceetu®. (Jesruh
1990: 5)

[la momenemo Tpojuny ceetux dorocnosa — CB. JoBana borocnosa, Anoctona u Je-
Banbenucra, satum Cs. Ipuropuja Borocnosa, n Ce. Cumeona Hosor Borocnosa. (Jes-
tih 1990: 6)

ITpBe 4 rmaBe OTKpuBeHa y CTBApH YMHE jefHO MPOPOoUKo Bubewe Beune mutyp-
ruje npef Ilpectonom boxujum, onuc u nsnarame ecxaronouke Epxapuctuje Ipkse.
(JerTuh 1990: 6)

Vcru Cumeon Kaxxe ga ¢y CBETUTE/bM, KA0O CBETH OOTOCTIOBM, TEOIOLIKY CTTABOCIIO-
By Onora Koju ux je IMTyprudku npernopopuo, To ject, Jlyxa Cperora Yremmurespa.
(Jestih 1990: 6)

Ila mpebemo cama Ha cnepehy Tauky npaBocinaBHe [IHeBMaTonoruje. To je oHa McTH-
Ha T10 K0joj je mpaBunHa [THeBMaronoruja Moryha u cxsaT/biBa caMo y KOHTEKCTY IIpa-
BunHe (=npaBocnasHe) Tpujagonoruje. (Jesruh 1990: 7)

OBa Mucujcka nnmm ukoHomujcka ctpana (,VkoHomuja“ y dudnmjckom cMucny:
Ouwxovopix xao ko Anocrona ITasna) unu ynora Jyxa Ceerora, mokasyje Eberoso Mecto
¥ JIeTIaATHOCT Y OIILITeM ITPOMMCAOHOM IinaHy uan Jomocitpojy Boxujem, moues of ca-
MOT CTBapama CBeTa I1a CBe 10 Jonacka peanHoctu dyayher Bexa. (JesTuh 1990: 8)

OBo ATaHacyjeBO TEOJIOLIKO pasiuKoBamwe usMely pahara u ciisapara, 1j. usme-
by Boxxancke dpupoge n boxkancke cnodofHe 60/ve, SOTOCIOBCKI Cy Pa3BUIN [iajbe Be-
nukn Kamagokujuy, Hapounto CB. Bacunuje Benuku u Cs. [puropuje Borocnos (o uemy
caM OIILIMPHO U y BMIIIe HaBpaTa mucao). (Jestnh 1990: 9)

JemHoM pedjy, CB. Aranacuje Bennkn n Benuku Kamagokujiu y cBome dorocnos-
CKOM JICIIOBeatby II0/Ia3WIN Cy Off BeUHO filaTe peanHocTy Ipujy boxxanckux Mnocra-
CU ¥ Y TOj TEOJIOIIKOj epcreKTBM nocMaTpanu cy u lyxa Ceerora. (Jestnh 1990: 10)

Kao mTo je mosHaTo, Bacunuje je Buiiie Bojieo U3pas OpoTIHOG HETO O{00VOLOG, YIIpa-
BO M3 MUTYPIUjCKUX JOKCOTOTHUjCKMX pasjiora: oH je carnefaBao csa Ipu JIuma Csete
Tpojurie y IbuxoBoj BeuHOj 1 jejHaKOj CTTaBU M PaBHOj YacTH, He OCIIopaBajyhy HapaBHO
[bUXO0BY jeHOCYIITHOCT, HUTK OCIIOpaBajyhy Takol)e MKOHOMMjCKO IIOCTYIIHO jaB/batbe
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u fienoBambe Tpojuanux JInia y cBeTy M MCTOPUjI, TI0 M3BECHOM MIICHjCKOM ITIOPETKY OT-
KpuBemba 1 fenmoBama. (JeBrnh 1990: 12)

Vnu xako To Benu CB. AtaHacuje Benuxu: ,,CBeta n brnakena Tpojuiia Hepaspgebu-
Ba je U cjepumeHa camo ca CodoM... y Ony u Cuny u CetoM JIyXy SOrOCTIOBCTBEHA. ..
kao mro HaM je u Tocnox Vicyc Xpucroc npepao caspienctso Ceete Tpojuie, Koja je
Jenno n Hepersuso bosxancto® (ITmemo Cepannony I, 14 u 28 n 32). Vinu kao mro goga-
je Cs. Bacunuje Benmuxku: ,,JJyx Ceetnn Codom ponymwyje MHorocnasuy u braxeny Tpo-
juiy” (O Cs. Jyxy, 18). (JeBruh 1990: 15)

Jpyrum peunma, He Tpeda cacBuM oucToBeTnTH eHeprujy JJyxa ca JIuunomhy Ty-
Xa, MaKo je eHepruja (=xejctBo) Hepe/buBo of Henarepa 1 [Japonasiia dnarofatHe eHep-
ruje. (JeTuh 1990: 16)

Ilyx Ceetn xao ,HeBecroykpacuten“ IlpkBe XpucroBe, OCTBapyje ce y 1b0j, 3a Hac
y CBeTy, IPUCYCTBO U IIpefjoKyllaj ecxaronomke Tajue boxuje, n camo dmaropmapehn
ToM fiejcTBy Jlyxa y Ilpkeu mm ce nctuacku npudemhyjemo Xpucrom boroyosekom,
CTYIIaMO Y CTBAapHY 33jeJHNUIy 1 ommrere ca Ouem, ca Ceerom n JKusorBopHoM Tpo-
juniom. (Jesruh 1990: 17)

Tako Jyx Csetn y Teonoruju llpkse unny Exnucnonorujy cactaBHuM fenom Xpu-
cronoruje, Xpucronorujy u Ekmicnonornjy TecHo nosesyje go nomucrosehema, Kao mTo
ce Xpucroc 3ancra u noucrosehyje ca Ceojum Termom, [lyx Hac KpiuitaBa y Xpucra, yuia-
wYyje y Iberoso Teno, unHM Hac ,,CyTeeCHUIMMA U CYKpBHUIMMA™ Iberopum, a To mp-
BeHCTBeHO duBa y CeToj EBXapmcTuju, Koja i jecTe cTBapHa IpojaBa caMe U IOC/IefIbe,
ecxarojoiuke peanHoctu Lpkse. (Jetuh 1990: 18)

Jep Tpeda 3HaTH Ja HeMaMoO HU caMora XpucTa, ako He IPUXBATUMO U He IIpM3Ha-
jemo ma Ia je Oran Jyxom CBetuM ilomasao = yunnno Xpucitiom — [lomasanukom, bo-
royoBekoM. (Jesruh 1990: 19)

Jep, MOX/ja HMKO TaKO Kao MU IIPaBOC/IaBHY He 3Ha 3a Terode Houlemwa Kpcra Xpu-
CTOBOT U MJeHa 32 jarkbeToM boxujum ,,Kyz oHo mobe®, Te je daur 3aTo HeymecHa Ouyo
KakBa ,,rpujympornornja’. (Jesrnh 1990: 21)

Y maTuMm npyMmepuMa BEIMKMM CTI0BOM IIVICAHM Cy He CaMo IPETXOJHO HaBeleHM
TEOHVMH J arMOAHTPOIIOHUMM KOju ce ofHoce Ha Boropopuiy, Beh u Heke nmeHuIe
ynorpedsbeHe ca Cy>KeHOM II0/ICEMIjOM, OJHOCHO TaKBe KOje IMEHY]jy OHO IITO II0CTO-
j" Kao jefiHO, jeIMHCTBEHY I0jaBy, a/li Cy ¥ M3Pa3 IIOCeOHOT MOIITOBaKa Y IMYHOT Bep-
CKOT I €MOLIMOHA/THOT JICIIOBefjama, kao Hup: Hesecitia, Llpxea, Kpciti (Tocionmsu); anu
¥l IMEHMIIe Kao IITO ¢y Afiociion (Kajia M3a TOTa JJ0/1a3y BIACTUTO MMe, HIIp: AGOCIHiON
Mapko), ITnesmatnionoiuja, Jomociupoj, Tuitiypiuja, Eéxapucitiuja, Ecxaition, Oyu (Lp-
KBe)...; Kao u npupiesn: boxuju (Lapcitieo boxuje), unn cBetoct — Ceeitiu (Kajja ce ofi-
Hoce Ha Cety Tpojuny, lyxa Cseror), IIpecseiiia (boroponuna); pebe ce xopuctu u y
cnepehym cnydajeBuma, Hiip: Vciiouno/3aiagro xpumhanctso, [Ipasocnasta (Lpksa),
Ceeiiu (Kafa ce OfTHOCY Ha CBETHUTe/ba U Kafia My C/IefiM BAACTUTO MMe, Hip. Ceeiliu Ba-
cunuje Benuku), nrp,.

Y4ecTanocT y myucamy BeVMKOT C/IOBA, a/lv U HEJOC/IETHOCT Y YIIOTPedy KOJ MCTUX
peun y MCTOM TeKCTy nosehasa ce y paloBuMa Koju ce dmybxe Imepudepuji CTporo Hayd-
HOT CTHJIA, HOCeSHO y paloBUMa Hay4HO-IIOIy/IapHOT cTina. MehyTum, omnyka o ymo-
TpedV BEeJMKOr CTI0Ba KOja OCTYIIA Of OIIITEje3MYKe IIPABOIICHE HOPME je M CTBap
JMYHOT ayTOPOBOT OIpefe/bera 1 n3pasa. CaM YnTaal TaKBy Pa3HOMMKOCT Y YIOTpe-
01 BENMKUX C/I0Ba He JOXXIB/baBa KAao HEIITO HEOOMYHO, I1a HU ,,HenucMeHo . Ctude ce
yTHUCaK ia HOCTOju IpehyTHM JOroBOp fla CBaKo IIpeMa CBOM Haxobemwy, TauHuje oceha-
jy (jep ce ynpaBo o ocehajy oBie 1 pajiu) ZOHOCK TaKBY ofIyKy. Teonoruja je crerydud-
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Ha HayKa I Y TOM CMICITY LIITO, He CaMO IITO Ce Pa3HOMNKOCT 1 HEKOH3MCTEHTHOCT TOJIe-
putite, Beh ce oHa Kao TakBa yecto u He ,,ipumehyje®

Summary: The essay deals with the problem of differences between the orthography in
sacral texts and the general orthographic norm of both English and Serbian languages.
The use of capital letters in writing certain nouns and pronouns is a specific characteristic
of religious text especially in Serbian language, while in English this use of capital letters
in more frequent and thus these differences are fewer.

These distinctions mark not only the religious texts which belong to the literary and admi-
nistrative (sub)style of religious style, but also scientific religious texts.

JNntepatypa

Microsoft Encarta World English Dictionary, eHI/IeCKO-eHIJIECKY PEYHUK Y elIeKTPOHCKO]j BEP3jul.

Konuapesuh 2009: Konuapesuh, K. Ipadujcko-oprorpadcka odenexja cakpanHor (GpyHKImO-
HATHOCTHMJICKOT KOMIIIEKCA Y CPIICKOM ¥ PYCKOM je3MKYy (M3 COLIMONMHIBUCTUYKE M HOPMATH-
BUCTHYKe TIepcreKTnBe). ¥Y: 300pHux Maitiuye cpiicke 3a cnasuciuxy, dp. 75. — C. 11-38.

ITemmkan/Jepxosuh/IToxypura 2009. Iemmnkan Murap, Jepkosuh Jopan u ITvoxypuna Maro. [1pa-
soiiuc cpiickoi jesuxa. — Hosu Cap: Maruga Cpricka; beorpan: 3aBop 3a yiidennke. — C. 38, 40.

V3Bopu

Jesruh 1990: JeBTuh, Aranacuje. [yxosroci tipasocnasmwa. — beorpap: Xpact. — C. 5-10, 12, 15-19, 21.

Jlydapputh 2001: Jydappuh, Borgan. EBxapucrujcka Teopuja TMYHOCTI ¥ IPaBOC/IaBHA BEPOHA-
yka. — In: Boiocnosmwe. — beorpap;: IlpaBocmaBan dorocnosckn dakynrer. — rog. LXV (LIX),
op.1-2. —52. C.

Majenpop¢ 2006: Majengopd, Josan. Busaniniujcko nacnehe y Ilpasocnasoj upxsu. — Kpameso:
Enapxujcku ynpasuu ogdop Emapxuje sxnuke. — C. 117-120, 123, 125, 126, 128, 137-140, 145-146.

Meyendorff 1982: Meyendorff, John. The Byzantine Legacy in the Orthodox Church. — New York:
St Vladimir’s Seminary Press. — C. 89-92, 94-99, 101-102, 107.

[Tepuiunh 2001: Iepumuh, Bragan. JInanoct u cyurruna y reonoruju csetor Ipuropuja Ilamame.
— In: Cseiniu Ipuiopuje Ilanama y ucimiopuju u cagawrwocitiu. — CpOumbe: JlyXoBHa akasieMija
Cserora Bacunuja Octpoukor. — C. 41-43, 45-47.

Tarazi 1999: Tarazi, Paul Nadim. The New Testament: An Introduction. — New York: St Vladimir’s
Seminary Press. — C. 113-114.



